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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín vyzýva Výbor pre 
vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy toto:

Pozmeňujúci návrh 1
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Deti sú obzvlášť zraniteľnou 
skupinou. Je nevyhnutné zabezpečiť 
vysokú úroveň bezpečnosti detí pri hraní 
s hračkami. Deti by mali byť primerane 
chránené pred možnými rizikami, ktoré 
predstavujú hračky, najmä pred 
chemickými látkami, ktoré môžu hračky 
obsahovať. Zároveň by sa hračkám, ktoré 
sú v súlade s predpismi, mal umožniť 
voľný pohyb na vnútornom trhu bez 
ďalších požiadaviek.

(2) Deti sú obzvlášť zraniteľnou 
skupinou. Je nevyhnutné zabezpečiť 
vysokú úroveň bezpečnosti detí pri hraní 
s hračkami. Deti by mali byť primerane 
chránené pred možnými rizikami, ktoré 
predstavujú hračky, najmä pred 
chemickými látkami, ktoré môžu hračky 
obsahovať, v súlade so zásadou predbežnej 
opatrnosti vymedzenou v článku 191 
Zmluvy o fungovaní Európskej únie 
(ZFEÚ). Zároveň by sa hračkám, ktoré sú 
v súlade s predpismi, mal umožniť voľný 
pohyb na vnútornom trhu bez ďalších 
požiadaviek.

Pozmeňujúci návrh 2
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 9 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9 a) Prístup „jedno zdravie“ je 
integrovaný, zjednocujúci prístup, ktorého 
cieľom je udržateľná rovnováha a 
optimalizácia zdravia ľudí, zvierat a 
ekosystémov. Týmto prístupom sa uznáva, 
že zdravie ľudí, domácich a voľne 
žijúcich zvierat a rastlín a širšie životné 
prostredie (vrátane ekosystémov) sú úzko 
prepojené a vzájomne závislé a že v rámci 
opatrení na riešenie zdravotných hrozieb 
sa musí zohľadňovať zložitosť 
vzájomných vzťahov medzi zdravím a 
životným prostredím. Vystavenie 
chemickému znečisteniu sa spája so 
širokou škálou zdravotných dôsledkov 
vrátane chronických chorôb, 
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neurologických porúch a zníženej 
plodnosti, ako aj dôsledkov pre životné 
prostredie a biodiverzitu planéty. Celostné 
uznanie vzájomných prepojení medzi 
zdravím ľudí, zvierat a životným 
prostredím prostredníctvom začlenenia 
prístupu „jedno zdravie“ do tvorby 
politiky je vymedzené ako 
jedna z podmienok umožňujúcich 
dosiahnutie prioritných cieľov 
všeobecného environmentálneho akčného 
programu Únie do roku 20301a (8. EAP). 
Toto nariadenie by sa preto malo 
vykonávať v súlade s prístupom „jedno 
zdravie“.
_________________
1a Rozhodnutie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/591.

Pozmeňujúci návrh 3
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 9 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9 b) V 8. EAP sa ako jeden z jeho 
prioritných cieľov vymedzuje aj snaha o 
nulové znečistenie, a to aj v súvislosti so 
škodlivými chemikáliami, s cieľom 
dosiahnuť netoxické prostredie, a to aj 
pre ovzdušie, vodu a pôdu. Ako jedna z 
podmienok umožňujúcich dosiahnutie 
prioritných cieľov je cieľom 8. EAP 
rýchle nahradenie látok vzbudzujúcich 
obavy vrátane látok vzbudzujúcich veľmi 
veľké obavy, endokrinných disruptorov, 
veľmi perzistentných chemických látok, 
neurotoxických a imunotoxických látok, 
ako aj riešenie kombinovaných účinkov 
chemikálií, nanoforiem látok a expozície 
nebezpečným chemickým 
látkam z výrobkov, posudzovanie ich 
vplyvu na zdravie a životné prostredie 
vrátane klímy a biodiverzity, pričom sa 
podporujú inherentne bezpečné 
a udržateľné chemikálie a materiály 
a zintenzívňuje a koordinuje sa úsilie na 
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podporu vývoja a overovania alternatív k 
testovaniu na zvieratách. Vykonávanie 
tohto nariadenia by malo podporovať 
ciele 8. EAP.

Pozmeňujúci návrh 4
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Chemikálie, ktoré sú klasifikované 
ako karcinogénne, mutagénne alebo 
poškodzujúce reprodukciu (CMR látky), 
chemikálie, ktoré ovplyvňujú endokrinný 
systém, respiračný systém alebo ktoré sú 
toxické pre konkrétny orgán, sú pre deti 
zvlášť škodlivé, a preto by sa problematika 
týchto látok mala v prípade hračiek 
osobitne riešiť. Vzhľadom na zásadnú 
úlohu endokrinného systému počas vývoja 
človeka môže predčasná expozícia 
endokrinným disruptorom počas kritických 
období, ako je rané detstvo, viesť 
k nepriaznivým účinkom aj pri veľmi 
nízkych dávkach a ovplyvniť zdravie 
v neskoršom štádiu života. Respiračné 
senzibilizátory môžu viesť k zvýšeniu 
výskytu astmy u detí a neurotoxické látky 
sú zvlášť škodlivé pre vyvíjajúci sa mozog 
detí, ktorý je vo svojej podstate náchylnejší 
na poškodenie toxickými látkami ako 
mozog dospelých. Deti by mali byť takisto 
primerane chránené pred alergénnymi 
látkami a určitými kovmi. Požiadavky na 
chemické látky stanovené v smernici 
2009/48/ES treba aktualizovať a posilniť. 
Hračky musia byť v súlade so všeobecnými 
právnymi predpismi týkajúcimi sa 
chemických látok, najmä s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1907/2006. V snahe poskytnúť ďalšiu 
ochranu deťom, ktoré sú zraniteľnou 
skupinou spotrebiteľov, ako aj iným 
osobám by sa mal tento právny rámec 
doplniť všeobecnými zákazmi týkajúcimi 
sa výskytu látok v hračkách, a to určitých 
nebezpečných chemikálií klasifikovaných 

(16) Chemikálie, ktoré sú klasifikované 
ako karcinogénne, mutagénne alebo 
poškodzujúce reprodukciu (CMR látky), 
chemikálie, ktoré ovplyvňujú endokrinný 
systém, respiračný systém alebo ktoré sú 
toxické pre konkrétny orgán alebo sú 
mobilné, perzistentné, bioakumulatívne 
a toxické, sú pre deti a životné prostredie 
zvlášť škodlivé, a preto by sa problematika 
týchto látok mala v prípade hračiek 
osobitne riešiť. Vzhľadom na zásadnú 
úlohu endokrinného systému počas vývoja 
človeka môže predčasná expozícia 
endokrinným disruptorom počas kritických 
období, ako je rané detstvo, viesť 
k nepriaznivým účinkom aj pri veľmi 
nízkych dávkach a ovplyvniť zdravie 
v neskoršom štádiu života. Respiračné 
senzibilizátory môžu viesť k zvýšeniu 
výskytu astmy u detí a neurotoxické látky 
sú zvlášť škodlivé pre vyvíjajúci sa mozog 
detí, ktorý je vo svojej podstate náchylnejší 
na poškodenie toxickými látkami ako 
mozog dospelých. Perzistencia a 
bioakumulácia vedú k nepretržitej 
expozícii, a tým zvyšujú riziko 
nepriaznivých účinkov. Niektoré toxické 
chemikálie sú v životnom prostredí takisto 
mobilné. Deti by mali byť takisto 
primerane chránené pred alergénnymi 
látkami a určitými kovmi. Požiadavky na 
chemické látky stanovené v smernici 
2009/48/ES treba aktualizovať a posilniť. 
Hračky musia byť v súlade so všeobecnými 
právnymi predpismi týkajúcimi sa 
chemických látok, najmä s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) 



PE758.211v03-00 6/32 AD\1296503SK.docx

SK

v súlade s nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/200833. 
Tieto všeobecné zákazy by sa mali 
vzťahovať na CMR látky, endokrinné 
disruptory, respiračné senzibilizátory 
a látky pôsobiace na konkrétny orgán, len 
čo sa tieto látky klasifikujú ako 
nebezpečné podľa nariadenia (ES) 
č. 1272/200834. V snahe zaistiť bezpečnosť 
hračky by zakázané látky mali byť 
prípustné v stopových množstvách, ale iba 
ak je pri dodržaní správnej výrobnej praxe 
ich prítomnosť technologicky nevyhnutná 
a ak je hračka bezpečná.

č. 1907/200633. V snahe poskytnúť ďalšiu 
ochranu deťom, ktoré sú zraniteľnou 
skupinou spotrebiteľov, ako aj iným 
osobám by sa mal tento právny rámec 
doplniť všeobecnými zákazmi týkajúcimi 
sa výskytu látok v hračkách, a to určitých 
nebezpečných chemikálií klasifikovaných 
v súlade s nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1272/200834. 
Tieto všeobecné zákazy by sa mali 
vzťahovať na CMR látky, endokrinné 
disruptory pre ľudské zdravie a životné 
prostredie, respiračné senzibilizátory 
a látky pôsobiace na konkrétny orgán alebo 
látky, ktoré sú mobilné, perzistentné, 
bioakumulatívne a toxické a ktoré spĺňajú 
kritériá klasifikácie alebo sú klasifikované 
ako nebezpečné podľa nariadenia (ES) 
č. 1272/2008. V snahe zaistiť bezpečnosť 
hračky by zakázané látky mali byť 
prípustné v stopových množstvách, ale iba 
ak je pri dodržaní správnej výrobnej praxe 
ich prítomnosť technologicky nevyhnutná 
a ak je hračka bezpečná.

_________________ _________________
33 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1272/2008 zo 
16. decembra 2008 o klasifikácii, 
označovaní a balení látok a zmesí, 
o zmene, doplnení a zrušení smerníc 
67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene 
a doplnení nariadenia (ES) č. 1907/2006 
(Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2008, s. 1).

33 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 
2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii 
a obmedzovaní chemikálií (REACH) 
a o zriadení Európskej chemickej 
agentúry, o zmene a doplnení smernice 
1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady 
(EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) 
č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS 
a smerníc Komisie 91/155/EHS, 
93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES 
(Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1).

34 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 
2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii 
a obmedzovaní chemikálií (REACH) 
a o zriadení Európskej chemickej 
agentúry, o zmene a doplnení smernice 
1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady 
(EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) 
č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS 
a smerníc Komisie 91/155/EHS, 

34 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1272/2008 zo 
16. decembra 2008 o klasifikácii, 
označovaní a balení látok a zmesí, 
o zmene, doplnení a zrušení smerníc 
67/548/EHS a 1999/45/ES a o zmene 
a doplnení nariadenia (ES) č. 1907/2006 
(Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2008, s. 1).
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93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES 
(Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 5
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) S cieľom zabezpečiť flexibilitu, ak 
nie je ohrozená bezpečnosť detí a ak je to 
nevyhnutné na sprístupnenie určitých 
hračiek na trhu, by malo byť možné 
odchýliť sa od všeobecných zákazov 
chemických látok v hračkách. Výnimky zo 
všeobecných zákazov povoľujúce 
používanie zakázaných látok by mali mať 
všeobecnú pôsobnosť a mali by byť možné 
len vtedy, ak sa použitie príslušnej látky 
považuje za bezpečné pre deti, ak 
neexistujú žiadne ekonomicky použiteľné 
alternatívy danej látky a ak použitie látky 
nie je zakázané v spotrebiteľských 
výrobkoch podľa nariadenia (ES) 
č. 1907/2006. Posúdenie bezpečnosti látky 
v hračkách by mali vykonávať príslušné 
vedecké výbory v Európskej chemickej 
agentúre (ECHA), aby sa zabezpečila 
konzistentnosť a efektívne využívanie 
zdrojov pri posudzovaní chemických látok 
v Únii.

(17) Ak nie je ohrozená bezpečnosť detí 
a nie sú k dispozícii vhodné alternatívne 
látky alebo zmesi, mohlo by byť možné 
odchýliť sa od všeobecných zákazov látok 
a zmesí v hračkách. Výnimky zo 
všeobecných zákazov povoľujúce 
používanie zakázaných látok a zmesí by 
mali byť časovo obmedzené, mať 
všeobecnú pôsobnosť a mali by byť možné 
len vtedy, ak sa použitie príslušnej látky 
alebo zmesi považuje za bezpečné pre deti, 
ak eliminácia alebo nahradenie takýchto 
zakázaných látok prostredníctvom 
konštrukčných zmien alebo iných 
materiálov či častí nie sú technicky 
možné, ak neexistujú žiadne technicky 
použiteľné alternatívy danej látky alebo 
zmesi, ak bol predložený substitučný plán 
na žiadosť agentúry ECHA a ak použitie 
látky alebo zmesi nie je zakázané 
v spotrebiteľských výrobkoch podľa 
nariadenia (ES) č. 1907/2006. Posúdenie 
tejto látky by mali vykonávať príslušné 
vedecké výbory v Európskej chemickej 
agentúre (ECHA), aby sa zabezpečila 
konzistentnosť a efektívne využívanie 
zdrojov pri posudzovaní látok a zmesí 
v Únii.

Pozmeňujúci návrh 6
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) Preukázalo sa, že existujúce limitné 
hodnoty pre určité chemické látky a ich 
zodpovedajúce testovacie metódy sú 

(21) Preukázalo sa, že existujúce limitné 
hodnoty pre určité chemické látky a ich 
zodpovedajúce testovacie metódy sú 
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v prípade týchto látok vhodné na ochranu 
detí a mali by sa zachovať. V snahe 
prispôsobiť sa novým vedeckým 
poznatkom by Komisia mala byť 
splnomocnená tieto limitné hodnoty 
v prípade potreby revidovať. Limitné 
hodnoty v prípade arzénu, kadmia, 
šesťmocného chrómu, olova, ortuti 
a organického cínu, ktoré sú mimoriadne 
toxické, a preto by sa nemali zámerne 
používať v hračkách, by sa mali stanoviť 
na polovičné hodnoty v porovnaní 
s úrovňami, ktoré príslušný vedecký orgán 
považuje za bezpečné, aby sa zabezpečilo, 
že v hračke budú prítomné iba stopové 
množstvá týchto látok, ktoré sú v súlade so 
správnou výrobnou praxou.

v prípade týchto látok vhodné na ochranu 
detí a mali by sa zachovať. V snahe 
prispôsobiť sa novým vedeckým 
poznatkom by Komisia mala byť 
splnomocnená tieto limitné hodnoty 
v prípade potreby revidovať podľa zásady 
predbežnej opatrnosti a prístupu „jedno 
zdravie“. Limitné hodnoty v prípade 
arzénu a organického cínu, ktoré sú 
mimoriadne toxické, a preto by sa nemali 
zámerne používať v hračkách, by sa mali 
stanoviť na polovičné hodnoty v porovnaní 
s úrovňami, ktoré príslušný vedecký orgán 
považuje za bezpečné, aby sa zabezpečilo, 
že v hračke budú prítomné iba stopové 
množstvá týchto látok, ktoré sú v súlade so 
správnou výrobnou praxou. Používanie 
šesťmocného chrómu, kadmia, ortuti a 
olova ako vysoko toxických prvkov v 
hračkách by sa nemalo povoliť, pokiaľ 
ich prítomnosť nie je technicky 
nevyhnutná podľa správnej výrobnej 
praxe a ich rezíduá neprekračujú 
detekčný limit v homogénnom materiáli.

Pozmeňujúci návrh 7
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 21 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21 a) Olovo je prirodzene sa vyskytujúci 
toxický kov, ktorý môže u ľudí spôsobiť 
rakovinu pľúc, mozgu, žalúdka a obličiek. 
Do pitnej vody sa môže dostať pri korózii 
inštalačných materiálov, ktoré obsahujú 
olovo, najmä ak má voda vysokú kyslosť 
alebo nízky obsah minerálov, čím 
dochádza ku korózii potrubí a 
príslušenstva. Smernica (EÚ) 2020/21841a 
obsahuje ustanovenia týkajúce sa obsahu 
olova vo vode určenej na ľudskú 
spotrebu. Preto nemožno vylúčiť, že 
hračky vyrobené s použitím vody môžu 
obsahovať minimálne rezíduá olova v 
dôsledku vody použitej vo výrobnom 
procese. Takéto rezíduá by sa mali 
považovať za technicky nevyhnutné 
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podľa správnej výrobnej praxe, ak nie je 
možné ich odstrániť dostupnými 
filtračnými alebo absorpčnými metódami.
_________________
1a Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2020/2184 zo 16. decembra 
2020 o kvalite vody určenej na ľudskú 
spotrebu (prepracované znenie) 
(Ú. v. EÚ L 435, 23.12.2020, s. 1 – 62).

Pozmeňujúci návrh 8
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Smernica 2009/48/ES obsahuje 
limitné hodnoty pre určité látky v hračkách 
určených pre deti do veku 36 mesiacov 
alebo určených na vkladanie do úst. 
Ukázalo sa, že tieto látky predstavujú 
riziko aj pre staršie deti, pretože by mohli 
byť rovnako vystavené takýmto 
chemikáliám pri styku s pokožkou alebo 
pri vdýchnutí. Tieto limitné hodnoty by sa 
preto mali vzťahovať na všetky hračky. Od 
prijatia limitných hodnôt bisfenolu A 
v smernici 2009/48/ES sa objavili nové 
vedecké údaje. Európsky úrad pre 
bezpečnosť potravín (EFSA) v apríli 2023 
prehodnotil riziká pre verejné zdravie 
vyplývajúce z expozície účinkom bisfenolu 
A prostredníctvom potravín a konštatoval, 
že expozícia účinkom bisfenolu 
A predstavuje zdravotné riziko pre 
spotrebiteľov vo všetkých vekových 
skupinách. Úrad EFSA stanovil nový 
prípustný denný príjem bisfenolu A, ktorý 
je výrazne nižší ako predchádzajúci. 
Vzhľadom na tieto vedecké dôkazy by sa 
na bisfenol A mal vzťahovať všeobecný 
zákaz CMR látok v hračkách.

(22) Smernica 2009/48/ES obsahuje 
limitné hodnoty pre určité látky v hračkách 
určených pre deti do veku 36 mesiacov 
alebo určených na vkladanie do úst. 
V rodine s viacerými deťmi je 
pravdepodobné, že deti mladšie ako 36 
mesiacov budú lákať hračky ich 
súrodencov starších ako 36 mesiacov, 
takže v praxi nie je možné úplne ochrániť 
deti mladšie ako 36 mesiacov pred 
hračkami ich starších súrodencov. 
Ukázalo sa, že tieto látky predstavujú 
riziko aj pre staršie deti, pretože by mohli 
byť rovnako vystavené takýmto 
chemikáliám pri styku s pokožkou alebo 
pri vdýchnutí. Tieto limitné hodnoty by sa 
preto mali vzťahovať na všetky hračky. Od 
prijatia limitných hodnôt bisfenolu A 
v smernici 2009/48/ES sa objavili nové 
vedecké údaje. Európsky úrad pre 
bezpečnosť potravín (EFSA) v apríli 2023 
prehodnotil riziká pre verejné zdravie 
vyplývajúce z expozície účinkom bisfenolu 
A prostredníctvom potravín a konštatoval, 
že expozícia účinkom bisfenolu 
A predstavuje zdravotné riziko pre 
spotrebiteľov vo všetkých vekových 
skupinách. Úrad EFSA stanovil nový 
prípustný denný príjem bisfenolu A, ktorý 
je výrazne nižší ako predchádzajúci. 
Vzhľadom na štrukturálne podobnosti 
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medzi rôznymi bisfenolmi, ktoré vedú k 
porovnateľným rizikám pre deti, a s 
cieľom zabrániť nežiaducej zámene by 
hračky nemali obsahovať žiadne 
bisfenoly.

Pozmeňujúci návrh 9
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22 a) Perfluóralkylové 
a polyfluóralkylové látky (PFAS) sú 
veľkou skupinou viac ako 10 000 umelo 
vytvorených chemických látok. Od svojho 
vzniku koncom 40. rokov 20. storočia sa 
PFAS používajú v čoraz širšom spektre 
spotrebiteľských výrobkov. Expozícia 
najviac skúmaným PFAS sa spája s celým 
radom nepriaznivých účinkov na zdravie 
vrátane ochorení štítnej žľazy, poškodenia 
pečene, obezity, cukrovky a zníženej 
reakcie na bežné očkovanie, ako aj 
zvýšeného rizika rakoviny prsníka, 
obličiek a semenníkov. Hračky by nemali 
obsahovať žiadne perfluóralkylové 
a polyfluóralkylové látky (PFAS).

Pozmeňujúci návrh 10
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) S cieľom zabezpečiť primeranú 
ochranu pred konkrétnymi chemickými 
látkami vzhľadom na nové vedecké 
poznatky by mala byť Komisia 
splnomocnená prijímať delegované akty, 
v ktorých by sa stanovili osobitné limitné 
hodnoty pre ktorúkoľvek chemickú látku 
používanú v hračkách. Ak je to 
opodstatnené v prípadoch hračiek 
spojených s vyšším stupňom expozície, 
v uvedených delegovaných aktoch by sa 
mali stanoviť osobitné limitné hodnoty pre 

(23) S cieľom zabezpečiť primeranú 
ochranu pred konkrétnymi chemickými 
látkami a zmesami vzhľadom na nové 
vedecké poznatky či technologický vývoj 
by mala byť Komisia splnomocnená 
prijímať delegované akty, v ktorých by sa 
stanovili osobitné limitné hodnoty pre 
ktorúkoľvek chemickú látku používanú 
v hračkách v súlade so zásadou predbežnej 
opatrnosti a prístupom „jedno zdravie“. 
Keď sa objavia nové poznatky o rizikách 
chemikálií alebo nový technologický 
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chemické látky používané v hračkách, 
ktoré sú určené pre deti vo veku do 36 
mesiacov, alebo v iných hračkách, ktoré sú 
určené na vkladanie do úst, pričom sa 
zohľadnia požiadavky nariadenia (ES) 
č. 1935/2004 a rozdiely medzi hračkami 
a materiálmi, ktoré prichádzajú do styku 
s potravinami alebo výrobkami, z ktorých 
môžu vyplývať riziká pri kontakte s ústami 
v dôsledku používania daných výrobkov 
ako materiálu prichádzajúceho do styku 
s potravinami. Vonné látky v hračkách 
predstavujú osobitné riziká pre ľudské 
zdravie. Preto by sa mali stanoviť osobitné 
pravidlá pre používanie vonných látok 
v hračkách a pre označovanie vonných 
látok. Komisia by mala byť splnomocnená 
prijímať delegované akty s cieľom zmeniť 
tieto pravidlá na účely ich prispôsobenia 
technickému a vedeckému pokroku.

vývoj, Komisia by mala konať čo 
najrýchlejšie. Ak je to opodstatnené 
v prípadoch hračiek spojených s vyšším 
stupňom expozície, v uvedených 
delegovaných aktoch by sa mali stanoviť 
osobitné limitné hodnoty pre chemické 
látky používané v hračkách vo 
všeobecnosti, a najmä v hračkách, ktoré sú 
určené na vkladanie do úst, pričom sa 
zohľadnia požiadavky nariadenia (ES) 
č. 1935/2004 a rozdiely medzi hračkami 
a materiálmi, ktoré prichádzajú do styku 
s potravinami alebo výrobkami, z ktorých 
môžu vyplývať riziká pri kontakte s ústami 
v dôsledku používania daných výrobkov 
ako materiálu prichádzajúceho do styku 
s potravinami. V prípade, že riziko nie je 
špecifické pre hračku, ale týka sa každého 
spotrebiteľského výrobku, s ktorým dieťa 
prichádza do kontaktu, mali by sa 
uprednostniť obmedzenia 
prostredníctvom prílohy XVII k 
nariadeniu REACH, aby sa zabezpečila 
lepšia všeobecná ochrana detí a rovnaké 
podmienky. Vonné látky v hračkách 
predstavujú osobitné riziká pre ľudské 
zdravie. Preto by sa mali stanoviť osobitné 
pravidlá pre používanie vonných látok 
v hračkách a pre označovanie vonných 
látok. Komisia by mala byť splnomocnená 
prijímať delegované akty s cieľom zmeniť 
tieto pravidlá na účely ich prispôsobenia 
technickému a vedeckému pokroku.

Pozmeňujúci návrh 11
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23 a) V čistom obehovom hospodárstve 
je nevyhnutné podporiť tvorbu a 
využívanie druhotných surovín a 
zabezpečiť, aby primárne aj druhotné 
materiály a výrobky boli vždy bezpečné. 
To si vyžaduje kombináciu opatrení v 
počiatočných fázach, aby sa zabezpečilo, 
že výrobky budú navrhnuté ako bezpečné 
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a udržateľné, a v povýrobnej fáze, aby sa 
zvýšila bezpečnosť recyklovaných 
materiálov a výrobkov a dôvera v ne. S 
cieľom prejsť na cykly netoxických 
materiálov a čistú recykláciu treba 
zabezpečiť elimináciu alebo 
minimalizáciu látok vzbudzujúcich obavy 
vo výrobkoch a recyklovaných 
materiáloch. V záujme zaistenia 
rovnakých podmienok by sa ten istý 
prístup k nebezpečným látkam mal 
uplatňovať na pôvodné aj na recyklované 
materiály. Výroba čistejších materiálov 
bez nebezpečných chemických látok 
nepochybne uľahčuje recykláciu, chráni 
životné prostredie a má zásadný význam 
pre fungovanie obehového hospodárstva. 
Spoločnosti, ktoré inovujú a investujú do 
bezpečnejších alternatív zároveň takisto 
prispievajú ku konkurencieschopnosti 
európskeho priemyslu na globálnom trhu. 
Preto je kľúčové zabezpečiť, aby každá 
hračka vyrobená z recyklovaného 
materiálu spĺňala rovnaké požiadavky ako 
hračky vyrobené z pôvodných materiálov. 
V súvislosti s obsahom chemických látok 
všetkých materiálov by sa mala zabezpečiť 
transparentnosť. Zároveň má v súlade 
s hierarchiou odpadového hospodárstva 
prevencia prednosť pred recykláciou 
a recyklácia by preto nemala 
ospravedlňovať pretrvávajúce používanie 
nebezpečných starých látok.

Pozmeňujúci návrh 12
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Ak nebezpečenstvá, ktoré hračka 
môže predstavovať, nemožno úplne 
vyriešiť v návrhu výrobku, zvyškové riziko 
by sa malo riešiť prostredníctvom 
informácií týkajúcich sa výrobku určených 
pre osoby dozerajúce na deti vo forme 
upozornení, a to s prihliadnutím na 
schopnosť týchto dozerajúcich osôb prijať 

(24) Ak nebezpečenstvá, ktoré hračka 
môže predstavovať, nemožno úplne 
vyriešiť v návrhu výrobku, zvyškové riziko 
by sa malo riešiť prostredníctvom 
informácií týkajúcich sa výrobku určených 
pre osoby dozerajúce na deti vo forme 
upozornení, a to s prihliadnutím na 
schopnosť týchto dozerajúcich osôb prijať 
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potrebné bezpečnostné opatrenia. potrebné bezpečnostné opatrenia. Aby sa 
zabezpečilo účinné zobrazenie informácií, 
výrobca môže pridať QR kód s odkazom 
na návod v digitálnej podobe, ale vždy by 
mal zdravotné upozornenia vyznačiť na 
fyzickej etikete alebo obale.

Pozmeňujúci návrh 13
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Aby sa zabránilo zneužitiu 
upozornení na obchádzanie uplatniteľných 
bezpečnostných požiadaviek, upozornenia 
predpísané pre určité kategórie hračiek by 
nemali byť povolené, ak sú v rozpore so 
zamýšľaným použitím hračky. Aby sa 
zabezpečilo, že dozerajúcim osobám sú 
známe všetky riziká spojené s hračkou, 
treba zabezpečiť, aby boli upozornenia 
čitateľné a viditeľné.

(25) Aby sa zabránilo zneužitiu 
upozornení na obchádzanie uplatniteľných 
bezpečnostných požiadaviek, upozornenia 
predpísané pre určité kategórie hračiek by 
nemali byť povolené, ak sú v rozpore so 
zamýšľaným použitím hračky. Aby sa 
zabezpečilo, že dozerajúcim osobám sú 
známe všetky riziká spojené s hračkou, 
treba zabezpečiť, aby boli upozornenia 
čitateľné a viditeľné. Ak sa nákup 
uskutočňuje prostredníctvom online 
predaja alebo predaja na diaľku, 
upozornenia a príslušné piktogramy pre 
každú kategóriu uvedené v prílohe III by 
mali byť vyznačené na prvej strane vedľa 
fotografie alebo výrobku, a to okamžite 
a jasne viditeľným, ľahko čitateľným, 
zrozumiteľným a presným spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 14
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 54

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(54) Deti sú denne vystavené širokej 
škále rôznych chemikálií pochádzajúcich 
z rôznych zdrojov. Dosiahol sa významný 
pokrok, pokiaľ ide o dopĺňanie chýbajúcich 
poznatkov o vplyve kombinovaného 
účinku týchto chemikálií. Bezpečnosť 
chemikálií sa však zvyčajne posudzuje 
prostredníctvom hodnotenia jednotlivých 
látok a v niektorých prípadoch zmesí 

(54) Deti sú denne vystavené širokej 
škále rôznych chemikálií pochádzajúcich 
z rôznych zdrojov, ktoré majú negatívne 
účinky ako jednotlivé látky alebo zmesi, 
ale aj v dôsledku kombinovanej expozície. 
Dosiahol sa významný pokrok, pokiaľ ide 
o dopĺňanie chýbajúcich poznatkov 
o vplyve kombinovaného účinku týchto 
chemikálií. Bezpečnosť chemikálií sa však 
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zámerne pridaných na účely konkrétneho 
použitia. V snahe poskytnúť deťom 
najvyšší stupeň ochrany by sa 
najškodlivejšie látky mali v hračkách 
všeobecne zakázať, aby sa zabezpečilo, že 
nebude dochádzať k expozícii týmto 
látkam obsiahnutým v hračkách. 
V osobitných limitných hodnotách pre 
chemikálie v hračkách by sa mala 
zohľadňovať kombinovaná expozícia tej 
istej chemikálii z rôznych zdrojov. Okrem 
toho by sa od výrobcov malo vyžadovať, 
aby vykonávali analýzu rozličných 
nebezpečenstiev, ktoré hračka môže 
predstavovať, a posúdenie možnej 
expozície týmto nebezpečenstvám a aby 
v rámci posúdenia chemických 
nebezpečenstiev zvážili známe 
kumulatívne alebo synergické účinky 
chemikálií prítomných v hračke, s cieľom 
zabezpečiť zohľadnenie rizík 
vyplývajúcich zo súbežnej expozície 
viacerým chemikáliám. Okrem toho musia 
byť hračky v súlade so všeobecnými 
právnymi predpismi týkajúcimi sa 
chemikálií, najmä s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1907/2006; týmto nariadením sa 
nemenia povinnosti týkajúce sa 
posudzovania bezpečnosti samotných 
chemikálií alebo zmesí, ktoré môžu byť 
uplatniteľné v súlade s uvedeným 
nariadením.

v súčasnosti zvyčajne posudzuje 
prostredníctvom hodnotenia jednotlivých 
látok a v niektorých prípadoch zmesí 
zámerne pridaných na účely konkrétneho 
použitia. Na lepšie pochopenie vplyvu 
kombinovaného účinku chemikálií je 
potrebné ďalšie úsilie. V snahe poskytnúť 
deťom a všeobecne životnému prostrediu 
najvyšší stupeň ochrany by sa 
najškodlivejšie látky mali v hračkách 
všeobecne zakázať, aby sa zabezpečilo, že 
nebude dochádzať k expozícii týmto 
látkam obsiahnutým v hračkách. 
V osobitných limitných hodnotách pre 
chemikálie v hračkách by sa mala 
zohľadňovať kombinovaná expozícia tej 
istej chemikálii z rôznych zdrojov. Okrem 
toho by sa od výrobcov malo vyžadovať, 
aby vykonávali analýzu rozličných 
nebezpečenstiev, ktoré hračka môže 
predstavovať, a posúdenie možnej 
expozície týmto nebezpečenstvám a aby 
v rámci posúdenia chemických 
nebezpečenstiev zvážili známe 
kumulatívne alebo synergické účinky 
chemikálií prítomných v hračke, s cieľom 
zabezpečiť zohľadnenie rizík 
vyplývajúcich zo súbežnej expozície 
viacerým chemikáliám. Okrem toho musia 
byť hračky v súlade so všeobecnými 
právnymi predpismi týkajúcimi sa 
chemikálií, najmä s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1907/2006; týmto nariadením sa 
nemenia povinnosti týkajúce sa 
posudzovania bezpečnosti samotných 
chemikálií alebo zmesí, ktoré môžu byť 
uplatniteľné v súlade s uvedeným 
nariadením.

Pozmeňujúci návrh 15
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 54 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(54 a) V záujme poskytovania primeranej 
expertízy, podpory a dôkladných 
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vedeckých hodnotení by sa agentúre 
ECHA malo zabezpečiť adekvátne a 
stabilné financovanie.

Pozmeňujúci návrh 16
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 68

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(68) S cieľom zohľadniť technický 
a vedecký pokrok alebo nové vedecké 
dôkazy by sa mala na Komisiu delegovať 
právomoc prijímať akty v súlade 
s článkom 290 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie, pokiaľ ide o zmenu tohto 
nariadenia prispôsobením osobitných 
upozornení, ktoré sa majú umiestňovať na 
hračky, prijatím osobitných požiadaviek 
týkajúcich sa chemických látok v hračkách 
a udelením výnimiek s cieľom zahrnúť 
osobitné použitia látok, na ktoré sa 
vzťahujú všeobecné zákazy, povolené 
v hračkách.

(68) S cieľom zohľadniť technický 
a vedecký pokrok alebo nové vedecké 
dôkazy by sa mala na Komisiu delegovať 
právomoc prijímať akty v súlade 
s článkom 290 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie, pokiaľ ide o zmenu tohto 
nariadenia prispôsobením osobitných 
upozornení, ktoré sa majú umiestňovať na 
hračky, prijatím osobitných požiadaviek 
týkajúcich sa chemických látok v hračkách 
a udelením výnimiek s cieľom zahrnúť 
osobitné použitia látok, na ktoré sa 
vzťahujú všeobecné zákazy, povolené 
v hračkách v súlade so zásadou predbežnej 
opatrnosti a prístupom „jedno zdravie“.

Pozmeňujúci návrh 17
Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Výrobca uvedie upozornenia na hračke 
jasne viditeľným a ľahko čitateľným, 
ľahko zrozumiteľným a presným spôsobom 
na pripevnenej etikete alebo na obale 
a v prípade potreby aj v návode na 
použitie, ktorý je priložený k hračke. Na 
malých hračkách, ktoré sa predávajú bez 
obalu, sa umiestnia príslušné upozornenia 
priamo na ne.

Výrobca uvedie upozornenia na hračke 
jasne viditeľným a ľahko čitateľným, 
ľahko zrozumiteľným a presným spôsobom 
na pripevnenej etikete alebo na obale 
a v prípade potreby aj v návode na 
použitie, ktorý je priložený k hračke. Na 
malých hračkách, ktoré sa predávajú bez 
obalu, sa umiestnia príslušné upozornenia 
priamo na ne. Výrobca môže pridať QR 
kód s odkazom na návod v digitálnej 
podobe, ale zdravotné upozornenia vždy 
vyznačí na fyzickej etikete alebo obale.
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Pozmeňujúci návrh 18
Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pred kúpou musia byť upozornenia pre 
spotrebiteľa jasne viditeľné, a to aj 
v prípadoch, keď sa nákup uskutočňuje pri 
predaji na diaľku. Upozornenia musia byť 
dostatočne veľké, aby bola zabezpečená 
ich viditeľnosť.

Pred kúpou musia byť upozornenia pre 
spotrebiteľa jasne viditeľné, a to aj 
v prípadoch, keď sa nákup uskutočňuje pri 
predaji na diaľku. Upozornenia musia byť 
dostatočne veľké, aby bola zabezpečená 
ich viditeľnosť. Ak sa nákup uskutočňuje 
prostredníctvom online predaja alebo 
predaja na diaľku, upozornenia 
a príslušné piktogramy pre každú 
kategóriu uvedené v prílohe III sa 
vyznačia na prvej strane vedľa fotografie 
alebo výrobku, a to okamžite a jasne 
viditeľným, ľahko čitateľným, 
zrozumiteľným a presným spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 19
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 47 na 
účely zmeny časti C dodatku k prílohe II 
s cieľom povoliť, v hračkách určité 
použitie konkrétnej látky alebo zmesi, 
ktorá je zakázaná podľa časti III bodu 4 
prílohy II, alebo obmedziť určité, už 
povolené použitie konkrétnej látky alebo 
zmesi.

6. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 47 na 
účely zmeny časti C dodatku k prílohe II 
s cieľom povoliť na špecifikované obdobie 
v hračkách určité použitie konkrétnej látky 
alebo zmesi, ktorá je zakázaná podľa 
časti III bodu 4 prílohy II, alebo obmedziť 
určité, už povolené použitie konkrétnej 
látky alebo zmesi. Pri posudzovaní 
žiadostí o výnimky a ich trvania Komisia 
zohľadní dostupnosť alternatív a všetky 
potenciálne nepriaznivé vplyvy na 
inováciu. Ak je to vhodné, celkový vplyv 
výnimky sa posudzuje na báze životného 
cyklu. Komisia šesť mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 
prijme delegované akty v súlade s 
článkom 47 v záujme zmeny časti C 
dodatku k prílohe II v súvislosti s niklom s 
cieľom stanoviť obdobie platnosti 
výnimky zo všeobecného zákazu podľa 
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časti III bodu 4 prílohy II pre uvedenú 
látku. Komisia odôvodní každú udelenú 
výnimku a zverejní ju ľahko prístupným 
a používateľsky ústretovým spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 20
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 7 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Používanie konkrétnej látky alebo 
zmesi, ktorá je zakázaná podľa časti III 
bodu 4 prílohy II, v hračkách môže byť 
povolené len vtedy, ak sú splnené všetky 
tieto podmienky:

7. Používanie konkrétnej látky alebo 
zmesi, ktorá je zakázaná podľa časti III 
bodu 4 písm. a), b), db), dc), dd) a de) 
prílohy II, v hračkách sa nepovolí, pokiaľ 
nebudú splnené všetky tieto podmienky:

Pozmeňujúci návrh 21
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 7 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) Európska chemická agentúra 
(ECHA) konštatovala, že je bezpečná, 
najmä z hľadiska expozície vrátane 
celkovej expozície z iných zdrojov 
a s osobitným zreteľom na zraniteľnosť 
detí;

a) Európska chemická agentúra 
(ECHA) konštatovala, že je bezpečná, 
pretože neexistuje možnosť expozície za 
primerane predvídateľných podmienok 
používania v súlade s článkom 5 ods. 2 
prvým pododsekom s osobitným zreteľom 
na zraniteľnosť detí;

Pozmeňujúci návrh 22
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 7 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a a) eliminácia alebo náhrada 
prostredníctvom konštrukčných zmien 
alebo použitím iných materiálov alebo 
častí bez takýchto látok alebo zmesí nie je 
technicky možná;

Pozmeňujúci návrh 23
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Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7 a. Používanie konkrétnej látky alebo 
zmesi, ktorá je zakázaná podľa časti III 
bodu 4 písm. c), d) a da) prílohy II, 
v hračkách sa nepovolí, pokiaľ nebudú 
splnené všetky tieto podmienky:
a) agentúra ECHA konštatovala, že je 
bezpečná, najmä z hľadiska expozície 
vrátane celkovej expozície zo všetkých 
potenciálnych zdrojov, ako aj všetkých 
dodatočných známych nebezpečenstiev 
vyplývajúcich z kombinovanej expozície 
rôznym látkam a zmesiam prítomným 
v hračke, a s osobitným zreteľom na 
zraniteľnosť detí;
b) eliminácia alebo náhrada 
prostredníctvom konštrukčných zmien 
alebo použitím iných materiálov alebo 
častí bez takýchto látok alebo zmesí nie je 
technicky možná;
c) agentúra ECHA na základe analýzy 
alternatív stanovila, že nie sú dostupné 
žiadne vhodné alternatívne látky ani 
zmesi;
d) použitie látky alebo zmesi 
v spotrebiteľských výrobkoch nie je 
zakázané podľa nariadenia (ES) 
č. 1907/2006.

Pozmeňujúci návrh 24
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 7 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7 b. Výnimky zo všeobecného zákazu v 
súlade s odsekmi 7 a 7a sú časovo 
obmedzené. Obdobie platnosti každej 
výnimky podlieha preskúmaniu a môže sa 
v jednotlivých prípadoch obnoviť pre 
každú látku alebo zmes.
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Pozmeňujúci návrh 25
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Na účely odsekov 6 a 7 Komisia 
systematicky a pravidelne vyhodnocuje 
výskyt nebezpečných chemických látok 
alebo zmesí v hračkách. V týchto 
hodnoteniach Komisia zohľadňuje správy 
orgánov dohľadu nad trhom a vedecké 
dôkazy predložené členskými štátmi 
a zainteresovanými stranami.

9. Na účely odsekov 6, 7, 7a a 8 
Komisia systematicky a pravidelne 
vyhodnocuje výskyt nebezpečných látok 
alebo zmesí v hračkách. V týchto 
hodnoteniach Komisia zohľadňuje správy 
orgánov dohľadu nad trhom a vedecké 
dôkazy predložené členskými štátmi 
a zainteresovanými stranami.

Pozmeňujúci návrh 26
Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9 a. Komisia posúdi, či si ktorákoľvek 
látka alebo zmes zakázaná podľa tohto 
nariadenia vyžaduje ďalšie odvetvové 
alebo horizontálne obmedzenie.

Pozmeňujúci návrh 27
Návrh nariadenia
Článok 48 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Žiadosti o posúdenie látky alebo 
zmesi, ktorá je zakázaná podľa časti III 
bodu 4 prílohy II na účely článku 46 ods. 6, 
sa predkladajú agentúre ECHA vo formáte 
a pomocou nástrojov na podávanie žiadostí 
uvedených v odseku 3 tohto článku.

1. Žiadosti o posúdenie látky alebo 
zmesi, ktorá je zakázaná podľa časti III 
bodu 4 prílohy II na účely článku 46 ods. 6, 
sa predkladajú agentúre ECHA vo formáte 
a pomocou nástrojov na podávanie žiadostí 
uvedených v odseku 3 tohto článku. 
Žiadosti sa sprístupnia verejnosti ľahko 
prístupným a používateľsky ústretovým 
spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 28
Návrh nariadenia
Článok 48 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Každá osoba, ktorá predkladá 
žiadosť o posúdenie podľa odseku 1, môže 
požiadať, aby sa určité informácie 
nezverejňovali. K žiadosti o zachovanie 
dôvernosti sa pripojí odôvodnenie, prečo 
by zverejnenie informácií mohlo poškodiť 
obchodné záujmy osoby predkladajúcej 
žiadosť o posúdenie alebo ktorejkoľvek 
inej dotknutej strany.

2. Bez toho, aby bol dotknutý 
nasledujúci pododsek, každá osoba, ktorá 
predkladá žiadosť o posúdenie podľa 
odseku 1, môže požiadať, aby sa určité 
dôverné obchodné informácie 
nezverejňovali v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie. K žiadosti 
o zachovanie dôvernosti sa pripojí 
odôvodnenie, prečo by zverejnenie 
informácií mohlo poškodiť obchodné 
záujmy osoby predkladajúcej žiadosť 
o posúdenie alebo ktorejkoľvek inej 
dotknutej strany. Agentúra ECHA 
bezplatne a v používateľsky ústretovom 
formáte zverejní tieto informácie:
a) názov právnickej osoby, ktorá podáva 
žiadosť;
b) názov látky alebo zmesi, pre ktorú sa 
žiada o výnimku;
c) typ hračky alebo časť hračky;
d) v prípade potreby substitučný plán;

Pozmeňujúci návrh 29
Návrh nariadenia
Článok 48 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Agentúra ECHA pripraví a zverejní 
formát a nástroje na predkladanie žiadostí 
o posúdenie v zmysle odseku 1, ako aj 
technické a vedecké usmernenia o tom, ako 
tieto žiadosti predkladať.

3. Do … [Úrad pre publikácie: vložiť 
dátum = prvý deň mesiaca nasledujúceho 
po uplynutí jedného mesiaca odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Agentúra ECHA pripraví a zverejní formát 
a nástroje na predkladanie žiadostí 
o posúdenie v zmysle odseku 1, ako aj 
technické a vedecké usmernenia o tom, ako 
tieto žiadosti predkladať.

Pozmeňujúci návrh 30
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Na účely článku 46 ods. 6 poskytne 
agentúra ECHA Komisii stanoviská 
k používaniu látok alebo zmesí, ktoré sú 
zakázané podľa časti III bodu 4 prílohy II, 
v hračkách, ak sa jej predloží žiadosť 
o posúdenie v súlade s článkom 48 ods. 1. 
Agentúra ECHA vo svojich stanoviskách 
posúdi, či sú kritériá stanovené v článku 46 
ods. 6 druhom pododseku písm. a) a b) pre 
osobitné použitie splnené.

1. Na účely článku 46 ods. 6 poskytne 
agentúra ECHA Komisii stanoviská 
k používaniu látok alebo zmesí, ktoré sú 
zakázané podľa časti III bodu 4 prílohy II, 
v hračkách, ak sa jej predloží žiadosť 
o posúdenie v súlade s článkom 48 ods. 1. 
Agentúra ECHA vo svojich stanoviskách 
posúdi, či sú kritériá stanovené v článku 46 
ods. 7 a článku 46 ods. 7a pre osobitné 
použitie splnené.

Pozmeňujúci návrh 31
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1 a. Európska komisia vydá 
usmernenia k tomu, ako sa má toto 
posúdenie vykonať, najmä pokiaľ ide 
o dostupnosť alternatívnych látok alebo 
zmesí a spôsob riešenia kombinovaných 
účinkov expozície podľa tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 32
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Agentúra ECHA môže osobu 
podávajúcu žiadosť požiadať o posúdenie 
alebo požiadať akúkoľvek tretiu stranu 
o predloženie ďalších informácií 
v stanovenej lehote. Agentúra ECHA 
vezme do úvahy všetky informácie 
predložené tretími stranami.

2. Agentúra ECHA môže osobu 
podávajúcu žiadosť požiadať o posúdenie 
alebo požiadať akúkoľvek tretiu stranu 
o predloženie ďalších informácií 
v stanovenej lehote. Agentúra ECHA 
vezme do úvahy všetky informácie 
predložené tretími stranami. Ak to 
agentúra ECHA považuje za potrebné na 
stanovenie primeraného obdobia platnosti 
výnimky, môže tiež osobu podávajúcu 
žiadosť o posúdenie požiadať, aby 
predložila substitučný plán.
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Pozmeňujúci návrh 33
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Stanoviská uvedené v odseku 1 sa 
zašlú Komisii do 12 mesiacov od prijatia 
žiadosti o posúdenie.

3. Stanoviská uvedené v odseku 1 sa 
zašlú Komisii a zverejnia ľahko 
prístupným a používateľsky ústretovým 
spôsobom do 12 mesiacov od prijatia 
žiadosti o posúdenie.

Pozmeňujúci návrh 34
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Komisia požiada agentúru ECHA 
o stanovisko k používaniu látok alebo 
zmesí uvedených v časti C dodatku 
k prílohe II, ktoré sú obsiahnuté 
v hračkách, hneď, ako sa Komisia dozvie 
o nových vedeckých informáciách, ktoré 
môžu mať vplyv na povolené používanie 
konkrétnej látky alebo zmesi v hračkách.

6. Komisia požiada agentúru ECHA 
o stanovisko k používaniu látok alebo 
zmesí uvedených v časti C dodatku 
k prílohe II, ktoré sú obsiahnuté 
v hračkách, hneď, ako sa Komisia dozvie 
o nových vedeckých informáciách alebo 
o technickom vývoji, ktoré môžu mať 
vplyv na povolené používanie konkrétnej 
látky alebo zmesi v hračkách.

Pozmeňujúci návrh 35
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Na účely článku 46 ods. 7 môže 
Komisia požiadať agentúru ECHA 
o stanovisko k bezpečnosti konkrétnej 
látky alebo zmesi v hračkách, v ktorom sa 
zohľadní celková expozícia látke alebo 
zmesi z iných zdrojov a zraniteľnosť detí.

7. Na účely článku 46 ods. 7, 7a a 8 
môže Komisia požiadať agentúru ECHA 
o stanovisko k bezpečnosti konkrétnej 
látky alebo zmesi v hračkách.

Pozmeňujúci návrh 36
Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 8 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8 a. Agentúre ECHA sa na podporu 
činnosti poskytnú primerané zdroje.

Pozmeňujúci návrh 37
Návrh nariadenia
Príloha II – časť II – bod 2 – písmeno a – bod 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) triedy nebezpečnosti 3.9 a 3.10; (5) triedy nebezpečnosti 3.9, 3.10 
a 3.11;

Pozmeňujúci návrh 38
Návrh nariadenia
Príloha II – časť II – bod 2 – písmeno a – bod 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) trieda nebezpečnosti 4.1; (6) triedy nebezpečnosti 4.1, 4.2, 4.3 
a 4.4;

Pozmeňujúci návrh 39
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Hračky, ktoré sú samy látkami 
alebo zmesami, musia byť zároveň 
v súlade s nariadením (ES) č. 1272/2008.

2. Hračky, ktoré sú samy látkami 
alebo zmesami, musia byť zároveň 
v súlade s nariadením (ES) č. 1272/2008, 
ako aj s požiadavkami na označovanie 
stanovenými v nariadení (ES) 
č. 1223/2009.

Pozmeňujúci návrh 40
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. V hračkách, častiach hračiek alebo 
častiach hračiek s odlišnou 
mikroštruktúrou je zakázané používať látky 

4. V hračkách, častiach hračiek alebo 
častiach hračiek s odlišnou 
mikroštruktúrou je zakázané používať látky 
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alebo zmesi, ktoré sú v časti 3 prílohy VI 
k nariadeniu (ES) č. 1272/2008 zaradené 
do niektorej z nasledujúcich kategórií:

alebo zmesi, ktoré spĺňajú kritériá 
stanovené v článku 57 a sú identifikované 
v súlade s článkom 59 ods. 1 nariadenia 
(ES) č. 1907/2006, sú klasifikované v časti 
3 prílohy VI k nariadeniu (ES) 
č. 1272/2008 alebo spĺňajú kritériá 
klasifikácie do niektorej z nasledujúcich 
kategórií:

Pozmeňujúci návrh 41
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) endokrinné disruptory kategórie 1 
alebo 2;

b) endokrinné disruptory kategórie 1 
alebo 2 pre ľudské zdravie a životné 
prostredie;

Pozmeňujúci návrh 42
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d a) kožný senzibilizátor kategórie 1;

Pozmeňujúci návrh 43
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – písmeno d b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d b) perzistentné, bioakumulatívne 
a toxické látky;

Pozmeňujúci návrh 44
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – písmeno d c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d c) veľmi perzistentné, veľmi 
bioakumulatívne látky;
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Pozmeňujúci návrh 45
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – písmeno d d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d d) perzistentné, mobilné a toxické 
látky;

Pozmeňujúci návrh 46
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 – písmeno d e (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d e) veľmi perzistentné, veľmi mobilné 
látky.

Pozmeňujúci návrh 47
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4 a) Používanie perfluóralkylových 
a polyfluóralkylových látok (PFAS) a 
bisfenolov v hračkách, častiach hračiek 
alebo častiach hračiek s odlišnou 
mikroštruktúrou je zakázané. Hračky, 
ktoré sú určené na hranie pre deti vo veku 
do 36 mesiacov, alebo iné hračky, ktoré sú 
určené na vkladanie do úst, nesmú 
obsahovať žiadne vonné látky.

Pozmeňujúci návrh 48
Návrh nariadenia
Príloha II – časť III – bod 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Kozmetické hračky, ako je 
hračkárska kozmetika pre bábiky, musia 
spĺňať požiadavky na zloženie 
a označovanie stanovené v nariadení 

8. Kozmetické hračky, ako je 
hračkárska kozmetika pre bábiky alebo 
deti, sliz, prstové farby alebo modelovacia 
hmota, musia spĺňať požiadavky na 
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Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1223/200943.

zloženie a označovanie stanovené 
v nariadení Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1223/200943.

_________________ _________________
43 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1223/2009 z 30. novembra 
2009 o kozmetických výrobkoch 
(Ú. v. EÚ L 342, 22.12.2009, s. 59).

43 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1223/2009 z 30. novembra 
2009 o kozmetických výrobkoch 
(Ú. v. EÚ L 342, 22.12.2009, s. 59).

Pozmeňujúci návrh 49
Návrh nariadenia
Príloha II – časť A – bod 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1 a. Hračky nesmú obsahovať 
šesťmocný chróm, kadmium, ortuť 
a olovo, pokiaľ ich prítomnosť nie je 
technicky nevyhnutná podľa správnej 
výrobnej praxe a neprekračuje detekčný 
limit v homogénnom materiáli.

Pozmeňujúci návrh 50
Návrh nariadenia
Príloha II – časť A – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Zakazuje sa používanie 
nitrozamínov a nitrozovateľných látok 
v hračkách, ktoré sú určené pre deti vo 
veku do 36 mesiacov, alebo v iných 
hračkách, ktoré sú určené na vkladanie 
do úst, ak sa v prípade nitrozamínov 
hodnoty migrácie rovnajú 0,01 mg/kg 
alebo sú vyššie ako táto hodnota 
a v prípade nitrozovateľných látok sa 
hodnoty migrácie rovnajú 0,1 mg/kg alebo 
sú vyššie ako táto hodnota.

2. Zakazuje sa používanie 
nitrozamínov a nitrozovateľných látok vo 
všetkých hračkách. Hodnoty migrácie 
týchto látok z hračiek, častí hračiek alebo 
častí hračiek s odlišnou mikroštruktúrou 
nesmú v prípade nitrozamínov presiahnuť 
0,01 mg/kg a v prípade nitrozovateľných 
látok 0,1 mg/kg.

Pozmeňujúci návrh 51
Návrh nariadenia
Príloha II – časť A – bod 4 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hračky nesmú obsahovať 
nasledujúce alergénne vonné látky, pokiaľ 
ich prítomnosť v hračke nie je technicky 
nevyhnutná podľa správnej výrobnej praxe 
a ich obsah nepresahuje 100 mg/kg:

4. Hračky nesmú obsahovať 
nasledujúce alergénne vonné látky, pokiaľ 
ich prítomnosť v hračke nie je technicky 
nevyhnutná podľa správnej výrobnej praxe 
a ich obsah nepresahuje príslušný detekčný 
limit:

Pozmeňujúci návrh 52
Návrh nariadenia
Príloha II – časť B – bod 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Na hračke, pripevnenej etikete, 
obale alebo v sprievodnom letáku, ako aj 
v pase výrobku sa musia uvádzať názvy 
nasledujúcich alergénnych vonných látok, 
ak boli pridané do hračky a pokiaľ sú 
v hračke alebo v akejkoľvek jej časti 
prítomné v koncentráciách presahujúcich 
100 mg/kg:

1. Na hračke, pripevnenej etikete, 
obale alebo v sprievodnom letáku, ako aj 
v pase výrobku sa musia uvádzať názvy 
nasledujúcich alergénnych vonných látok, 
ak boli pridané do hračky a pokiaľ sú 
v hračke alebo v akejkoľvek jej časti 
prítomné v koncentráciách presahujúcich 
10 mg/kg:

Pozmeňujúci návrh 53
Návrh nariadenia
Príloha II – časť B – bod 2 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) tieto vonné látky sú jasne uvedené 
na obale hračky a na danom obale sa 
uvádza upozornenie uvedené v bode 11 
prílohy III;

a) tieto vonné látky sú jasne uvedené 
na obale hračky a na danom obale sa 
uvádza upozornenie uvedené v bode 11 
prílohy III;

Pozmeňujúci návrh 54
Návrh nariadenia

Príloha II – časť A – tabuľka
Text predložený Komisiou

Prvok mg/kg v suchom, 
krehkom, práškovom 
alebo ohybnom materiáli 
hračky 

mg/kg v tekutom 
alebo lepkavom 
materiáli hračky 

mg/kg 
v zoškriabanom 
materiáli hračky 

Hliník 2250 560 28130 
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Antimón 45 11,3 560 
Arzén 3,8 0,9 47 
Bárium 1 500 375 18750 
Bór 1 200 300 15 000 
Kadmium 1,3 0,3 17 
Chróm 
(III) 

37,5 9,4 460 

Chróm 
(VI) 

0,02 0,005 0,053 

Kobalt 10,5 2,6 130 
Meď 622,5 156 7 700 
Olovo 2,0 0,5 23 
Mangán 1 200 300 15 000 
Ortuť 7,5 1,9 94 
Nikel 75 18,8 930 
Selén 37,5 9,4 460 
Stroncium 4 500 1 125 56 000 
Cín 15 000 3 750 180 000 
Organický 
cín 

0,9 0,2 12 

Zinok 3 750 938 46 000 

Pozmeňujúci návrh

Prvok mg/kg v suchom, 
krehkom, práškovom 
alebo ohybnom materiáli 
hračky 

mg/kg v tekutom 
alebo lepkavom 
materiáli hračky 

mg/kg 
v zoškriabanom 
materiáli hračky 

Hliník 2250 560 28130 
Antimón 45 11,3 560 
Arzén 3,8 0,9 47 
Bárium 1 500 375 18750 
Bór 1 200 300 15 000 

vypúšťa sa
Chróm 
(III) 

37,5 9,4 460 

vypúšťa sa

Kobalt 10,5 2,6 130 
Meď 622,5 156 7 700 

vypúšťa sa
Mangán 1 200 300 15 000 

vypúšťa sa
Nikel 75 18,8 930 
Selén 37,5 9,4 460 
Stroncium 4 500 1 125 56 000 
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Cín 15 000 3 750 180 000 
Organický 
cín 

0,9 0,2 12 

Zinok 3 750 938 46 000 

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia

Príloha II – časť C – úvodná časť

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

Názvy a klasifikácia týchto látok a zmesí sa uvedú na hračke, pripevnenej etikete alebo 
obale, ako aj v pase výrobku. Tieto informácie sa navyše môžu uviesť v sprievodnom 
letáku.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia

Príloha II – časť C – tabuľka

Text predložený Komisiou

Látka alebo zmes Klasifikácia Povolené použitie
Nikel Karc. 2 V hračkách a častiach hračiek 

vyrobených z nehrdzavejúcej ocele.
V častiach hračiek, ktoré majú viesť 
elektrický prúd.

Pozmeňujúci návrh

Látka alebo zmes Klasifikácia Povolené použitie Obdobie platnosti
Nikel Karc. 2 V hračkách a častiach 

hračiek vyrobených 
z nehrdzavejúcej 
ocele.
V častiach hračiek, 
ktoré majú viesť 
elektrický prúd.
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PRÍLOHA: SUBJEKTY ALEBO OSOBY,
KTORÉ SPRAVODAJKYNI VÝBORU POŽIADANÉHO O STANOVISKO 

POSKYTLI INFORMÁCIE

Počas prípravy stanoviska spravodajkyni poskytli informácie tieto subjekty alebo osoby:

Subjekt a/alebo osoba
Toy Industries of Europe (TIE)
The Lego Group
European Balloon and Party Council
Globetrade
SES Creative
Amazon
The International Chemical Secretariat (ChemSec)
European Chemicals Agency
European Commission
Federation of European Publishers
EuroCommerce
APOFAB – Associação Portuguesa de Fabricantes de Brinquedos
Mattel Portugal
Creative Toys Portugal
Concentra
SRS Legal
European Writing Instrument Manufacturer's Association (EWIMA)
Industrieverband Schreiben, Zeichnen, Kreatives Gestalten e.V. (ISZ e.V.).
European Committee for Electrotechnical Standardization (CENELEC)
European Committee for Standardization (CEN)
CHEM Trust
The European Consumer Organisation (BEUC)
Client Earth

Vypracovanie uvedeného zoznamu je vo výlučnej zodpovednosti spravodajkyne.
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